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Истинно! исстари
слово мы слышим
о доблести данов,
о конунгах датских,
чья слава в битвах 
была добыта!
Хродгар возвысился 
в битвах удачливый, 
без споров ему 
покорились сородичи, 
выросло войско 
из малой дружины 
в силу великую. 
Он же задумал 
данов подвигнуть 
на труд небывалый: 
хоромы строить, 
чертог для трапез, 
какого люди 
вовек не видывали; 
там разделял бы он 
со старыми, с юными 
все, чем богат был 
по милости Божьей, - 
только земля неделима 
и войско едино. 
А тот, чье слово 
было законом, 
нарек это чудо 
Палатой Оленя, 
именем Хеорот; 
там золотые 
дарил он кольца 
всем пирующим. 
Дом возвышался, 
рогами увенчанный; 
недолговечный, 
он будет предан 
пламени ярому 
в распре меж старым 
тестем и зятем - 
скоро нагрянули 
зло и убийство. 
Счастливо жили 
дружинники в зале, 
пока на беду им 
туда не явилось 
ада исчадие:
Гренделем звался 
пришелец мрачный, 
живший в болотах, 
скрывавшийся в топях, 
муж злосчастливый, 
жалкий и страшный 
выходец края, 
в котором осели 
все великаны 
с начала времен, 
с тех пор, 
как Создатель 
род их проклял. 
Ночью Грендель 
вышел разведать, 
сильна ли стража 
кольчужников датских 
возле чертога, 
и там, в покоях, 
враг обнаружил 
дружину, уснувшую 
после пиршества , - 
не ждали спящие 
ужасной участи, - 
тогда, не мешкая, 
грабитель грозный, 
тать кровожорный 
похитил тридцать 
мужей-воителей, 
и, с громким хохотом 
и корчась мерзостно, 
вор в берлогу 
сволок добычу, 
радуясь запаху 
мяса и крови.
Так преследовал 
о датских ратников 
призрак дьявольский, 
ждал юных в засадах 
и старых воинов 
рвал на части, 
из топей туманных 
являлся ночью, - 
кто знает, откуда 
приводят скитальцы, 
причастные тайн 
самой преисподней! - 
и множил муки 
богоотверженец; 
светлый Хеорот 
стал пристанищем 
полночной нечисти - 
только места высокого, 
освященного Богом, 
не касался поганый, 
не смел осквернять 
трона кольцедарителя. 
Услышал весть 
о победах Гренделя 
храбрец гаутский, 
дружинник Хигелака - 
он был сильнейшим 
среди могучих 
героев знатных, 
статный и гордый 
и приказал он 
корабль надежный 
готовить в плавание: 
там, за морем,  
сказал, найдем мы, 
за лебединой дорогою, 
конунга славного, 
но бедного слугами! 
Людей не пугала 
затея дерзкая, 
хотя и страшились 
за жизнь воителя, 
но знаменья были 
благоприятные. 
Тогда собрал он, 
ратеначальник, 
в дружину гаутов 
наихрабрейших, 
товарищей верных, 
числом четырнадцать, 
и, сам пятнадцатый, 
опытный кормчий, 
повел их к морю, 
к пределам суши.
Витязь явился 
могучий в шлеме 
перед престолом, и
 молвил Беовульф 
(кольчуга искрилась - 
сеть, искусно 
сплетенная в кузнице): 
«Привет мой Хродгару! 
Я - воин Хигелака, 
его племянник; 
мне ратное дело 
с детства знакомо, 
доверь пришельцам, 
мне с моею 
верной дружиной, 
отряду храбрых 
охрану Хеорота! 
К тому же, зная, 
что это чудище, 
кичась могучестью,
меча не носит, 
так же - во славу 
великого Хигелака, 
сородича нашего 
и покровителя! - 
я без меча, 
без щита широкого, 
на поединок 
явлюсь без оружия: 
враг на врага, 
мы сойдемся, и насмерть 
схватимся врукопашную, - 
Небо укажет, 
Бог рассудит, 
кому погибнуть! 
И если сгибну, 
похищенный битвой, 
мои доспехи 
пошлите Хигелаку, 
меч и кольчугу 
работы Вилунда, 
наследие Хределя. 
Судьба непреложна!»
Я же не медля
в оплату крови
золото выслал
Вильвингам за море.
Судьба от смерти 
того спасает,
кто сам бесстрашен!
Исчадие ночи 
вышло на промысел; 
воины спади, 
уснула охрана 
под кровлей высокой, 
из них лишь единый 
не спал (извество, 
без попущенья 
Судьбы-владычицы 
хищная тварь 
никого не утащит  
в кромешное логово), 
на горе недругу  
он ждал без страха 
начала схватки. 
Враг приближался; 
над возлежащим 
он руку простер, 
вспороть намерясь 
когтистой лапой 
грудь храбросердого, 
но тот, проворный, 
привстав на локте, 
кисть ему стиснул, 
и понял грозный 
пастырь напастей, 
то на земле 
под небесным сводом 
еще не встречал он 
руки человечьей
сильней и тверже;
душа содрогнулась,
и сердце упало,
но было поздно
бежать в берлогу.
Громом грянули
крики и топот;
жуть одолела 
северных данов, 
когда услыхали 
там, за стенами, 
стон и стенания 
богоотверженца - 
песнь предсмертную, 
вой побежденного, 
вопль скорбящего 
выходца адского. 
Верх одерживал, 
гнул противника 
витязь незыблемый, 
сильнейший из живших 
в те дни под небом. 
Спутники Беовульфа 
в толпу стеснившись, 
они обступили 
врага, пытались, 
мечами тыча, 
достать зломогучего, 
о том не ведая, 
что ни единым 
под небом лезвием, 
искуснокованым 
клинком каленым 
сразить не можно 
его, заклятого, - 
он от железных 
мечей, от копий 
заговорен был.
Неисцелимая 
в плече нечистого 
кровоточащая 
зияла язва - 
сустав разъелся, 
лопнули жилы; 
стяжал в сражении 
победу Беовульф, 
а Грендель бегством 
в нору болотную 
упасся, гибнущий, 
в берлогу смрадную 
бежал, предчуя 
смерть близкую; 
земная жизнь его 
уже кончилась.
Хродгар молвил,
став на пороге,
когда увидел, 
под златослепящей
кровлей хоромины
лапу Гренделя:
"За это зрелище
хвалу Всевышнему 
воздать я должен!
Тебя же, Беовульф, 
из лучших избранный,
в душе полюбил я, 
как чадо кровное, -
и стал ты отныне мне
названым сыном.
Ни в чем отказа 
в моих владеньях
тебе не будет!
Ты сам стяжал себе
всевечную славу!
И да воздаст Создатель
тебе, как ныне, 
во все дни жизни!"
Наследник Хальфдана 
пожаловал Беовульфу 
знак победный - 
ратное знамя, 
стяг златовышитый - 
и шлем с кольчугой; 
многие видели 
и меч знаменитый, 
ему подаренный. 
Беовульф поднял 
заздравную чашу: 
дары такие 
принять не стыдно 
в глазах дружины; 
и я немногих 
встречал героев 
в иных застольях, 
кто был бы достоин 
тех четырех 
златозарных сокровищ!  
Отдал во вечное 
владенье Беовульфу 
одежды боя 
и коней резвых, 
воздал ему конунг 
добромогучий 
за труд, воителю, 
казной богатой 
да скакунами - 
никто не скажет, 
что плата нещедрая. 
И так же каждого 
в той дружине, 
которую Беовульф 
привел из-за моря, 
глава старейшин 
в пиру приветил 
дарами бесценными; 
и цену крови, 
пролитой Гренделем, 
покрыл вождь золотом. 
Сливались музыка 
и голос в песне 
перед наследным 
престолом Хальфдана: 
тронул струны 
сказитель Хродгаров, 
дабы потешить 
гостей в застолье 
правдивым словом 
песнопредания.
Выла над сыном 
родитель Гренделя - 
женочудовище,
жившее в море, 
в холодных водах, 
в мрачной пучине. 
Мать страшилища, 
тварь зломрачная, 
решила кровью 
взыскать с виновных, 
отмстить за сына: 
явилась в Хеорот, 
где войско датское 
дремало в зале, 
Щитов достаточно
нашлось в чертоге,
клинки засверкали 
в руках у воинов.
Тогда от дружины
она бежала,
уйти поспешила.
жизнь упасая,
но все же успела
похитить сонного -
схватила ратника
 и скрылась в топях.
Она сгубила
любимца Хродгара.
Слугу вернейшего.
Тогда поспешно 
к нему был призван
победный Беовульф.
Хродгар промолвил:
"Смотри! Вот Эскхере 
рука, что щедро 
деяния добрые 
для всех творила! 
Я слышал - старейшины 
мне поведовали, 
также и люди, 
окрест живущие, 
что им случалось 
видеть воочию 
двух на пустоши 
воров крадущихся, 
существ кромешных, 
и будто бы первой - 
так им казалось - 
тварь выступала 
в обличьи женском, 
а следом - поганый 
шел отверженец
тропой изгнанников, 
муж, что огромней 
любого смертного, - 
народ издревле 
нарек его Гренделем, - 
но кем зачат он, 
и чьи они чада, и
кто был их предком 
из темных духов, 
и где их жилище - 
люди не знают; 
по волчьим скалам, 
по обветренным кручам, 
в тумане болотном 
их путь неведом, 
и там, где стремнина 
гремит в утесах, 
поток подземный, 
и там, где, излившись, 
он топь образует 
на низких землях; 
сплетает корни 
заиндевелая 
темная чаща 
над теми трясинами, 
где по ночам 
объявляется чудо - 
огни болотные; 
и даже мудрому
тот путь заказан; 
порой бывает, 
что житель пустошей, 
гонимый сворой, 
олень гордорогий, 
спасая голову, 
стремится к лесу, 
но, став на опушке, 
он жизнь скорее 
отдаст охотнику, 
нежели студит 
в темные чащи, - 
страшное место! - 
когда же буря 
тлетворным ветром 
дышит над водами, 
вздымаются волны, 
мрачнеет воздух, 
небо плачет. 
И вновь на тебя лишь
мы уповаем!
Подвигнись на поиск,
если отважен,
найди злотворящую  
в землях неведомых, 
в краю незнаемом! 
Я же за службу 
воздам, как прежде, 
древним золотом 
кольцесокровищниц, 
коль скоро с победой 
в живых вернешься!" 
Беовульф молвил, 
потомок Эггтеова: 
"Мудрый! не стоит 
печалиться! - должно 
мстить за друзей, 
а не плакать бесплодно! 
Каждого смертного 
ждет кончина! - 
пусть же, кто может, 
вживе заслужит 
вечную славу! 
Ибо для воина 
лучшая плата - 
память достойная!  
Встань же, державный! 
Не время медлить! 
Пойдем по следу, 
и матерь Гренделя 
не сможет скрыться - 
вот мое слово! - 
Правитель мудрый 
ехал, державный, 
и с ним дружина, 
его щитоносцы. 
Ног отпечатки, 
тропа тореная 
вела по равнине, 
путь указуя 
в лесную чащу, 
к сумрачным топям 
(лучшего витязя 
мертвое тело 
там волокла она, 
друга Хродгара 
и его соправителя).
Дальше направились 
высокородные 
к скалам гранитным, 
к теснинам темным, 
где меж утесов 
стези кремнистые 
шли над ущельем, 
кишащим нечистью; 
вождь - впереди, 
а старейшины ехали 
сзади, дабы 
не сбиться со следа, - 
вдруг перед ними 
явились кручи, 
склоны, поросшие 
мрачным лесом, 
камни замшелые, 
а ниже - волны, 
кипящие кровью. 
Горько оплакивали 
скорбные даны 
долю Скильдингов, 
горький жребий, 
судьбу героя, 
когда сыскали 
меж валунами 
на побережье 
голову Эскхере. 
Видели воины, 
как омут вспенивался 
горячей кровью 
(рог боевую 
пел погудку); 
спешившись, конники 
тут же приметили 
червоподобных 
подводных чудищ, 
игравших в зыбях, 
лежавших на отмели, 
морских драконов 
из тех, что часто 
в час предрассветный 
парусу путь 
преграждают в море,
ища поживы.
Беовульф  к бою,
страха не знающий, 
надел кольчугу
и шлем сверкающий
нужен воину
в бучиле темных
водоворотов,
кров надежный, 
увитый сетью
и золоченым 
вепрем увенчанный 
(так он умельцем 
лет незапамятных 
был выкован дивно, 
что ни единый 
удар в сражении 
ему не страшен). 
Также герою 
стало подспорьем 
то, что вручил ему 
вития Хродгаров: 
меч с рукоятью, 
старинный Хрунтинг, 
лучший из славных 
клинков наследных 
(были на лезвии, 
в крови закаленном, 
зельем вытравлены 
узорные змеи). 
И молвил Беовульф 
сын Эггтеова: 
"Славный! припомни, 
наследник Хальфдана, 
теперь, даритель, 
когда я в битву иду, 
о всемудрый, 
что мне обещано: 
коль скоро, конунг, 
я жизнь утрачу, 
тебя спасая, 
ты не откажешься 
от слова чести, 
от долга отчего, 
и будешь защитой 
моим сподвижникам, 
дружине верной, 
коль скоро я сгибну.
Я же стяжаю 
победу Хрунтингом 
или погибну!"
Завет измолвив, 
не стал ждать ответа, 
но прянул прямо 
в бурлящие хляби 
вождь гаутский - 
морские воды 
над ним сомкнулись. 
Так в скором времени 
он оказался 
в неведомом зале, 
который кровлей 
был отмежеван 
от вод прожорливых.
Тогда он с размаху, 
сплеча обрушил 
железо тяжкое - 
запело лезвие 
о голову чудища 
погудку бранную, - 
но тут же понял он, 
что луч сражений  
над ней не властен, 
ее не ранит 
меч остролезвый, 
он бесполезен 
здесь, в этой битве, 
шлемодробитель. 
Наземь кинул 
клинок свой бесценный, 
и сам, разгневанный, 
себе доверился, 
мощи рук своих. 
(Так врукопашную 
должно воителю 
идти, дабы славу
стяжать всевечную, 
не заботясь о жизни!)  
Она ж немедля 
ему ответила: 
в него кровавыми 
впилась когтями - 
и тут, уставший, 
он оступился, 
муж могучий, 
он рухнул наземь. 
Уже, пришельцу 
на грудь усевшись, 
она готовилась 
ножом широким 
воздать за сына; 
но были доспехом 
покрыты прочным 
плечи героя, 
была кольчуга 
ножу преградой, 
и сгинул бы воин, 
потомок Эггтеова, 
когда б Всевышний, 
Правитель Славы, 
его покинул; 
но Бог справедливо 
судил - и витязь 
воспрянул, ратник 
сильный, как прежде. 
Тогда он увидел 
среди сокровищ 
орудие славное, 
меч победный, 
во многих битвах 
он был испытан,
клинок - наследие 
древних гигантов; 
несоразмерный, 
он был для смертной 
излишне тяжек 
в игре сражений, 
но ухватился 
герой за черен, 
посланец Скильдинга, 
страха не знающий, 
сплеча ударил 
и снес ей голову, - 
шею рассекши, 
разбив хребтину, 
пронзило лезвие 
плоть зломерзостную; 
тварь издохла; 
клинок окровавился; 
герой возрадовался! 
Тогда-то ратники 
из дружины Хродгара, 
на страже ставшие, 
дозором над заводью, 
увидели воины, 
как воды вспучились, 
покрылись зыби 
кровавой пеной; 
тогда же старцы 
седоголовые 
ответ держали, 
решили мудрейшие, 
что не вернется 
дерзкий воитель.
Из всех сокровищ, 
какие видел 
гаутский воин 
в подводном доме, 
лишь вражью голову 
да еще самоцветный 
взял чудо-черен, 
меча огарок (истлела лезвие, 
сожгла железо 
кровь ядовитая 
врагов человеческих).
Добродоблестный
к спасительной суше
выплыл воин
и вынес на берег
добычу победы,
дань битвы.
Хродгар вымолвил
слово мудрое:
"Да! Молва  о тебе
в племенах человеческих
далеко разнесется, 
благороднейший 
друг мой Беовульф!
ты же в будущем 
над народом твоим 
утвердишься (известно мне!) 
добродетелями, 
и хотя Творец 
одарил его 
всемогуществом 
и возвысил его 
над народами. 
Бог, он всем вершит! - 
он же в сердце 
высокородного 
поселяет страсть 
любостяжания 
и возводит его 
на наследный престол, 
ставит сильного 
над дружиной, 
над селеньями 
и над землями 
столь обширными, 
что немудрому мнится, 
будто нет пределов 
владеньям его; 
и богатство его возрастает, 
и ни старость, ни хвори 
не вредят ему, 
беды и горести 
не мрачат души, 
и мечи врагов 
не грозят ему, 
ибо целый мир 
под пятой у него.
Время! сядем за пир! 
Винопитием 
усладись, герой! 
На восходе, заутра 
я с тобой 
разделю сокровища!"
Таковым оказался 
сын Эготеова, 
в битвах доблестный, 
в делах добродетельный: 
он в медовых застольях 
не губил друзей, 
не имел на уме 
злых намерений, - 
воин, взысканный 
промыслом Божьим 
и под небом сильнейший 
из сынов земли, 
незлобив был 
и кроток сердцем. 
Прежде гауты 
презирали его и бесчестили, 
и на пиршествах 
обходил его 
вождь друмаднный 
своей благосклонностью, 
ибо слабым казался он 
и беспомощным, 
бесполезным в бою; 
но теперь он за прежнее 
получил с лихвой 
воздаяние! 
Конунг Хигелак 
повелел внести 
в зал дружинный 
наследие Xределя 
златоблещущее - 
тот, единственный 
из гаутских мечей, 
наилучшее лезвие, - 
и отдал клинок 
во владение Беовульфу; 
и отрезал ему 
семь тысяч земли 
вместе с домом, 
с чертогом престольным, 
сообща они правили, 
сонаследники, 
и дружиной и землями, 
но державой владел 
только конунг, 
законный владыка. 
И случилось так 
по прошествии лет, 
что и Хигелак сгинул, 
и Хардред от меча погиб, - 
под стеной щитов 
пал наследник 
дружиноводителя, 
когда рать свою 
вел в сражение 
против воинства 
жестоких Скильвингов, 
сгинул в битве 
племянник Херерика. 
И воспринял тогда 
власть державную 
конунг Беовульф: 
пять десятков зим 
мудро правил он 
мирным краем 
и состарился. 
В те поры дракон, 
змей, исчадье тьмы, 
там явился, хранитель 
клада, скрытого 
в неприступных горах 
среди каменных круч, 
где дорога 
человеку заказана; 
лишь однажды к
тем богатствам языческим 
некий смертный 
посмел проникнуть, 
и покуда уставший 
страж беспечно спал, 
вор успел золоченую 
чашу выкрасть, 
умыкнуть из сокровищницы 
драгоценный сосуд- 
вот начало злосчастья, 
вот причина 
людских печалей! 
Огонь извергая, 
жизнекрушитель 
зажег жилища; 
пламя взметнулось, 
пугая жителей, 
и ни единого 
не пощадила 
тварь огнекрылая, 
и негде было 
в стране обширной 
от злобы змея, 
от пагубы адской 
гаутам скрыться, 
когда безжалостный 
палил их жаром; 
лишь на рассвете 
спешил он в пещеру 
к своим сокровищам, 
а ночью снова 
огнедыханием 
людей обугливал. 
(И все же напрасно 
крепость курганную 
он мнил неприступной). 
Внедолге и Беовульф 
сам изведал 
гибельность бедствия: 
дом с престолом 
вождя гаутского 
в потоках пламени 
сгорел и расплавился; 
оплакал старец, 
сердопечальный 
свое влосчастье; 
и думал всемудрый, 
что Бог гневится, 
Создатель карает 
за то, что древние 
не блюл он заповеди, 
и сердце воина 
впервые исполнилось 
недобрым предчувствием. 
Дом дружинный, 
испепеленный 
палящим змеем, 
дворец в пучинах 
пожара канул.
Почел бесчестьем 
кольцедаритель
вести дружину,
рать многолюдную
на огнекрылого:
единоборства 
он не страшился,
не веря ни в силу,
ни в отвагу змея.
Первопричину 
людских несчастий 
и смертоубийства 
вождь знал, поскольку 
слуга, положивший 
к ногам хозяина 
ту чашу краденую, 
был тринадцатым 
в его отряде, - 
виновник распри 
и злополучия 
не доброй волей, 
но покорный приказу, 
корчась от страха, 
он вел дружину 
к тому подземелью, 
к холму, что высился 
близко от бурных 
вод океана, 
где кольца золота 
тонко витые 
хранил надменный ревнитель, 
сторож древнего клада.
Слова последние, 
клятву пред битвой  
измолвил Беовульф: 
"Немало я с молодости 
сеч перевидел, 
и ныне снова, 
защитник народа, 
ищу я встретиться 
с жизнекрушителем, 
свершу возмездье, 
коль скоро выползет 
червь из пещеры!"
"Не уступлю я 
пламевержителю 
в битве ни шагу! - 
и да свершится 
суд справедливый 
Судьбы-владычицы! - 
не похвальба спасет, 
но храбросердие 
в борьбе с крылатым! 
А вы дожидайтесь 
вблизи кургана, 
мужи доспешные 
того, победного, 
из двух соперников, 
кто упасется 
от раны смертельной; 
не вам сражаться, 
но я - единственный, 
кому по силам 
тягаться с гадом, 
с поганым в битве 
мериться мощью! 
Возьму добычу, 
богатства курганные, 
либо гибель 
в удел достанется 
вашему конунгу!"
Сперва из пещеры  
дыханье смрадное 
червя курганного 
взметнулось дымом - 
скалы дрогнули. 
Гаут державный, 
щитом прикрывшись, 
пред каменным устьем 
стоял, покуда 
гад, извиваясь, 
полз в потемках 
к месту схватки;
и меч двуострый, 
наследье древних, 
сиял, подъятый, 
в руках у конунга; 
и оба сердца 
равно кипели 
и страхом и ненавистью.  
Тогда на недруга 
воитель гаутский 
мечом обрушился, 
искуснокованым 
наследьем конунгов, 
во вкось по кости 
скользнуло железо, 
клинок по черепу, 
не так, как нацелился 
высокородный; 
удар неловкий 
лишь раззадорил 
холмозащитника: 
он пыхнул пламенем - 
далеко хлынул 
пар ядовитый.
И снова, немедля,
сошлись противники;
но страж подземелья,
приободрившись,
приподнял голову,
и стал, полыхая 
дыханьем смрадным, 
огневержитель 
теснить героя; 
и не нашлось 
под рукой у конунга, 
как должно в сражении, 
благородного воинства - 
но в дальнюю рощу 
спаслась дружина, 
рать укрылась. 
Из них лишь единый 
смутился в сердце - 
ибо изменником 
стать не может 
муж доброчестный! 
То Виглаф был, 
сородич Эльвхера.
Увидев на конунге 
одежды битвы, 
объятые пламенем, 
он вспомнил, какими 
его приветил 
дарами владыка, 
вернувший Вагмундингам 
наследные земли 
и власть над племенем 
его родителю. 
Промолвил Виглаф 
печальносердый, 
уча соратников 
дружинному долгу: 
"То время я помню, 
когда в застолье 
над чашей меда 
клялись мы честью 
служить исправно; 
кольцедробителю,
нас одарившему 
одеждой битвы, 
мечами, кольчугами, 
коли случится 
нужда в подмоге!
Из многих воителей 
себе в попутчики 
избрал он лучших, 
сильнейших героев - 
копьеметателей, 
храбрейших кольчужников, 
сочтя нас достойными 
дела смелого, 
хоть и замыслил 
вождь дружинный 
сам, в одиночку, 
народоправитель, 
свершить возмездие. 
Не должным образом 
вождю мы платим 
за прежние милости, 
коль скоро конунг, 
покинутый гаутами, 
гибнет в битве! 
Да будет щит мой 
и меч в сражении 
ему подспорьем!"
И, вспомнив о славе, 
нацелил конунг 
дракону в голову 
удар сокрушительный.
Ярость умножила 
силы мужа! - 
но преломился 
каленый Нэглинг, 
меч Беовульфа, 
старинное лезвие.
Тут, с третьего раза, 
метнувшись на недруга, 
червь огнедышащий, 
бич смертных, 
поверг на землю 
вождя державного - 
клыки драконьи 
вонзились острые, 
ядоточащие 
воителю в горло, 
и кровь потоком 
на грудь излилась! 
Тогда, я слышал, 
к нему на выручку 
поспел дружинник: 
он, знатный родом, 
известный мужеством, 
силой и ловкостью, 
в руке опаленной 
клинок сжимая, 
уцелил не в голову 
гаду, но ниже 
вонзил оружие, 
ужалил в горло 
змея зломерзкого - 
вошло железо 
в плоть огненосную, 
сникло пламя, 
дыханье драконье; 
и тут же конунг, 
едва очнувшись, 
свой нож широкий, 
владыка ведеров, 
из ножен выхватил 
и острым жалом 
вспорол утробу 
огневержителя, - 
сдохло чудище.
Промолвил Беовульф, 
превозмогающий 
смертную муку 
(ему осталось, 
он чуял, мало 
земного счастья; 
силы иссякли; 
пришли к пределу 
дни его жизни, 
и смерть приблизилась): 
"Имей я сына, 
ему я мог бы 
оставить наследье, 
мое оружие, 
наряд мой ратный, 
тому, кто был бы 
моим преемником! 
Я пять десятков зим 
хранил державу, 
и не единый 
из сопредельных 
племеводитедей 
не смел потревожить 
меня дружиной, 
грозить мне набегом! 
Я мирно властил 
и ждал урочного 
срока и жребия: 
не жаждал распрей 
и лживыми клятвами 
не осквернялся, 
чему сегодня, 
смертельно раненный, 
я радуюсь в сердце, 
ибо Создатель 
не попрекнет меня 
убийством родичей, - 
так пусть же изыдет 
душа из тела! 
Спеши, о мой Виглаф, 
сойди под землю, 
в тайник курганный 
под серыми скалами 
(дракон, лишенный 
своих сокровищ, 
лежит, недвижный, 
сраженный в сердце); 
и я, увидев 
казну издревнюю, 
насытив зренье 
игрой самоцветов 
и блеском золота, 
возлягу рядом 
и без печали 
жизнь покину 
и власть земную". 
И молвил Беовульф, 
скорбный старец, 
глядя на золото: 
«Владыке Вселенной 
хвала! - я вижу 
эти сокровища 
и славлю Господа, 
Небоправителя, 
в день мой последний 
мне ниспославшего 
победу в битве, 
а эту добычу - 
народу нашему! 
В обмен на богатства 
жизнь положил я - 
теперь державу 
сами храните! - 
мой срок истекает!
Тогда уж из лесу, 
из рощи вышли 
клятвопреступники, - 
те десять бесславных, 
бежавших в страхе.
Суровой речью 
их встретил вони, 
мужей трусливых, 
бежавших от битвы; 
на них, бесчестных, 
глядя презрительно, 
так молвил Виглаф, 
сын Веохстана:
"Я был невластен 
спасти державца, 
и уберечь его 
надежды не было, 
но, изловчившись, 
помог я родичу:
мечом наудачу 
ударил чудовище -
оно ослабло, 
и в горле смрадный 
огонь пресекся. 
Но слишком мало
было соратников 
вокруг владыки! - 
за то отныне 
и вам не будет 
даров сокровищных, 
нарядов ратных, 
и радостей бражных; 
и вы утратите, 
землевладельцы, 
наделы наследные,
когда услышат
дружиноводители
в краях сопредельных
о том, как в битве
вы обесславились!
Уж лучше воину
уйти из жизни,
чем жить с позором!"
Дым от кострища 
растаял в небе; 
десять дней 
насыпали гауты 
курган высокий 
над прахом владыки, 
бугор могильный, 
заметный издали, 
морескитальцам 
знак путеводный. 
Ограду крепкую 
вокруг могильника 
они воздвигли, 
из камня стены, 
мужи искусные. 
Захоронили 
в холме сокровища, 
добычу битвы, 
витые кольца, 
и все, что было 
в пещере драконьей, -
вернулось в землю 
наследие древних, 
и будет золото 
лежать под спудом 
вовек, как и прежде, 
от смертных скрытое.
Так поминали 
гауты мертвого, 
навек ушедшего 
ратеначальника, 
провозглашая: 
среди владык земных 
он был щедрейший, 
любил народ свой 
и жаждал славы 
всевековечной!


